
STAINLESS STEEL RODS - DEWEY 36-HDS ROD

Tough, Strong, Can't Embed

Scratch-causing, particles of jacket metal, powder fouling and other crud simply
can’t embed in the hard, tough, stainless steel of these rods. Ball bearing handles
and a universal, brass patch loop.

Attributes

Name: DEWEY 36-HDS ROD
Manufacturer: DEWEY
Product no.: 234027036
Mfr. No.: 36HDS
Caliber: 270/6.8 mm (.277)
Material: Stainless
Style: Rifle
Delivery weight: 0.277kg
UPC: 608060300209

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für STAINLESS STEEL RODS
DEWEY 36HDS ROD

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die STAINLESS STEEL RODS DEWEY 36HDS ROD entschieden hast. Diese
Anleitung bietet wichtige Sicherheitsinformationen und Anweisungen, um die sichere und effektive Nutzung dieses
Produkts zu gewährleisten. Bitte lies diese Anleitung sorgfältig durch, bevor du das Produkt verwendest, um zu
verstehen, wie du es sicher und effektiv nutzen kannst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Produktsicherheit:

Stelle sicher, dass die Edelstahlstangen während der Reinigung und Wartung von Feuerwaffen sicher
verwendet werden.
Befolge immer die Anweisungen des Herstellers, um Risiken durch unsachgemäßen Gebrauch zu
vermeiden.

Erweiterte Rückrufe:

Halte dich über eventuelle Rückrufbenachrichtigungen auf dem Laufenden, die dein Produkt betreffen
könnten.
Wenn du eine Rückrufbenachrichtigung erhältst, befolge die bereitgestellten Anweisungen für die
sichere Rückgabe oder Abhilfe.

OnlineShopping:

Wenn du online gekauft hast, stelle sicher, dass der Verkäufer die Sicherheitsstandards und
vorschriften einhält.
Überprüfe, ob das Produkt den EUSicherheitsanforderungen entspricht.

Besonderer Verbraucherschutz:

Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern, um Unfälle zu vermeiden.
Stelle sicher, dass nur Personen, die über Kenntnisse im Umgang mit Feuerwaffen verfügen, die
Reinigungsstangen verwenden.

EUKontaktstelle:

Für Sicherheitsanfragen beziehe dich auf die Kontaktdaten des Herstellers, die mit dem Produkt
bereitgestellt werden.

Schnelle Warnungen:

Überprüfe regelmäßig die EUSicherheitsplattform auf Updates zu potenziellen Gefahren im
Zusammenhang mit diesem Produkt.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Überprüfe die Reinigungsstange vor der Verwendung auf Beschädigungen.
Verwende die Reinigungsstange nur für den vorgesehenen Zweck: Reinigung und Wartung von Feuerwaffen.
Vermeide übermäßige Kraftanwendung beim Reinigen, um Schäden an der Feuerwaffe oder der Stange zu
vermeiden.
Trage eine Schutzbrille, um deine Augen vor eventuell freigesetztem Schmutz während der Reinigung zu
schützen.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen und in eine sichere Richtung gerichtet ist, bevor du die
Reinigungsstange verwendest.
Verwende die Reinigungsstange nicht, wenn du Mängel oder Beschädigungen feststellst.
Bewahre die Reinigungsstange an einem sicheren und trockenen Ort auf, fern von Kindern und Haustieren.
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Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen und sicher zu reinigen ist.
Sammle alle notwendigen Reinigungsmittel, einschließlich der Edelstahlstange, Reinigungsflicken und
Lösungsmittel.

Verwendung der Reinigungsstange:

Befestige die passende Patcheschlaufe am Ende der Reinigungsstange.
Wähle den richtigen KaliberReinigungsflicken für deine Feuerwaffe aus.
Trage ein geeignetes Lösungsmittel auf den Reinigungsflicken auf.

Reinigungsprozess:

Führe die Reinigungsstange, wenn möglich, von der Kammerseite in den Lauf ein.
Schiebe die Reinigungsstange sanft durch den Lauf und ziehe sie wieder heraus.
Wiederhole den Vorgang, bis der Lauf sauber ist, und verwende frische Flicken nach Bedarf.

Nach der Reinigung:

Überprüfe nach der Reinigung den Lauf und die Stange auf verbleibende Rückstände.
Bewahre die Reinigungsstange und andere Materialien an einem sicheren Ort auf.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge gebrauchte Reinigungsflicken und Lösungsmittel gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge die Reinigungsstange nicht im normalen Haushaltsmüll, wenn sie beschädigt ist. Befolge
stattdessen die örtlichen Richtlinien zur Entsorgung von Metallprodukten.
Stelle sicher, dass alle Reinigungsmittel sicher aufbewahrt werden, bis sie entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken zur Verwendung der STAINLESS STEEL RODS DEWEY 36HDS ROD beziehe dich bitte
auf die Kontaktdaten des Herstellers, die mit dem Produkt bereitgestellt werden.

Vielen Dank, dass du die Sicherheit priorisierst und diese Richtlinien für die effektive Nutzung deiner
Reinigungsstange befolgst.



Safety Instruction Guide for STAINLESS STEEL RODS
DEWEY 36HDS ROD

Introduction
Thank you for choosing the STAINLESS STEEL RODS DEWEY 36HDS ROD. This guide provides essential safety
information and instructions to ensure the safe and effective use of this product. Please read this guide carefully
before using the product to understand how to use it safely and effectively.

General Safety Guidelines
Product Safety:

Ensure safe use of the stainless steel rods during cleaning and maintenance of firearms.
Always follow the manufacturer's instructions to avoid risks associated with improper use.

Enhanced Recalls:

Stay informed about any recall notices that may affect your product.
If you receive a recall notice, follow the instructions provided for safe return or remedy.

Online Shopping:

If purchased online, ensure that the seller complies with safety standards and regulations.
Verify that the product meets EU safety requirements.

Special Consumer Focus:

Keep the product out of reach of children to prevent accidents.
Ensure that only individuals who are knowledgeable about firearms handle the cleaning rods.

EU Contact Point:

For safety inquiries, refer to the manufacturer's contact information provided with the product.

Rapid Alerts:

Regularly check the EU Safety Gate platform for updates on potential hazards related to this product.

Specific Safety Precautions for Use
Always inspect the cleaning rod for damage before use.
Use the cleaning rod only for its intended purpose: cleaning and maintaining firearms.
Avoid using excessive force when cleaning to prevent damage to the firearm or the rod.
Wear safety glasses to protect your eyes from any debris that may be released during cleaning.
Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction before using the cleaning rod.
Do not use the cleaning rod if you notice any defects or if it has been damaged.
Store the cleaning rod in a safe and dry place, away from children and pets.

Instructions for Installation and Usage
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Preparation:

Ensure the firearm is unloaded and safe to clean.
Gather all necessary cleaning supplies, including the stainless steel rod, cleaning patches, and solvent.

Using the Cleaning Rod:

Attach the appropriate patch loop to the end of the cleaning rod.
Select the correct caliber cleaning patch for your firearm.
Apply a suitable solvent to the cleaning patch.

Cleaning Process:

Insert the cleaning rod into the barrel from the chamber end, if possible.
Gently push the cleaning rod through the barrel and pull it back out.
Repeat the process until the barrel is clean, using fresh patches as needed.

PostCleaning:

After cleaning, inspect the barrel and rod for any remaining debris.
Store the cleaning rod and other supplies in a safe location.

Disposal Instructions
Dispose of used cleaning patches and solvents in accordance with local regulations.
Do not dispose of the cleaning rod in regular household waste if it is damaged. Instead, follow local guidelines
for the disposal of metal products.
Ensure that all cleaning supplies are stored safely until disposal.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the use of the STAINLESS STEEL RODS DEWEY 36HDS ROD, please
refer to the manufacturer's contact information provided with the product.

Thank you for prioritizing safety and following these guidelines for the effective use of your cleaning rod.



Guía de Instrucciones de Seguridad para las
VARILLAS DE ACERO INOXIDABLE DEWEY 36HDS

Introducción
Gracias por elegir las VARILLAS DE ACERO INOXIDABLE DEWEY 36HDS. Esta guía proporciona información
esencial sobre seguridad e instrucciones para garantizar el uso seguro y efectivo de este producto. Por favor, lee
esta guía detenidamente antes de usar el producto para entender cómo utilizarlo de manera segura y efectiva.

Directrices Generales de Seguridad

Seguridad del Producto:

Asegúrate de usar las varillas de acero inoxidable de manera segura durante la limpieza y el
mantenimiento de armas de fuego.
Siempre sigue las instrucciones del fabricante para evitar riesgos asociados con un uso inadecuado.

Recalls Mejorados:

Mantente informado sobre cualquier aviso de recall que pueda afectar tu producto.
Si recibes un aviso de recall, sigue las instrucciones proporcionadas para la devolución o remedio
seguro.

Compras en Línea:

Si compraste en línea, asegúrate de que el vendedor cumpla con los estándares y regulaciones de
seguridad.
Verifica que el producto cumpla con los requisitos de seguridad de la UE.

Enfoque Especial en el Consumidor:

Mantén el producto fuera del alcance de los niños para prevenir accidentes.
Asegúrate de que solo personas conocedoras de armas manejen las varillas de limpieza.

Punto de Contacto de la UE:

Para consultas sobre seguridad, consulta la información de contacto del fabricante proporcionada con
el producto.

Alertas Rápidas:

Revisa regularmente la plataforma Safety Gate de la UE para actualizaciones sobre posibles peligros
relacionados con este producto.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
Siempre inspecciona la varilla de limpieza por daños antes de usarla.
Usa la varilla de limpieza solo para su propósito previsto: limpiar y mantener armas de fuego.
Evita usar fuerza excesiva al limpiar para prevenir daños en el arma o en la varilla.
Usa gafas de seguridad para proteger tus ojos de cualquier residuo que pueda liberarse durante la limpieza.
Asegúrate de que el arma esté descargada y apuntando en una dirección segura antes de usar la varilla de
limpieza.
No uses la varilla de limpieza si notas defectos o si ha sido dañada.
Guarda la varilla de limpieza en un lugar seguro y seco, lejos de niños y mascotas.

Instrucciones para la Instalación y Uso
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Preparación:

Asegúrate de que el arma esté descargada y sea segura para limpiar.
Reúne todos los suministros de limpieza necesarios, incluyendo la varilla de acero inoxidable, parches
de limpieza y solvente.

Uso de la Varilla de Limpieza:

Adjunta el lazo de parche adecuado al extremo de la varilla de limpieza.
Selecciona el parche de limpieza del calibre correcto para tu arma.
Aplica un solvente adecuado al parche de limpieza.

Proceso de Limpieza:

Inserta la varilla de limpieza en el cañón desde el extremo de la recámara, si es posible.
Empuja suavemente la varilla de limpieza a través del cañón y sáquela de nuevo.
Repite el proceso hasta que el cañón esté limpio, usando parches frescos según sea necesario.

PostLimpieza:

Después de limpiar, inspecciona el cañón y la varilla por cualquier residuo restante.
Guarda la varilla de limpieza y otros suministros en un lugar seguro.

Instrucciones de Eliminación
Desecha los parches de limpieza y solventes usados de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches la varilla de limpieza en la basura doméstica regular si está dañada. En su lugar, sigue las
pautas locales para la eliminación de productos metálicos.
Asegúrate de que todos los suministros de limpieza se almacenen de manera segura hasta su eliminación.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre el uso de las VARILLAS DE ACERO INOXIDABLE DEWEY 36HDS,
consulta la información de contacto del fabricante proporcionada con el producto.

Gracias por priorizar la seguridad y seguir estas directrices para el uso efectivo de tu varilla de limpieza.



Guide de Sécurité pour les Tiges en Acier Inoxydable
DEWEY 36HDS

Introduction
Merci d'avoir choisi les Tiges en Acier Inoxydable DEWEY 36HDS. Ce guide fournit des informations essentielles sur
la sécurité et des instructions pour garantir une utilisation sûre et efficace de ce produit. Veuillez lire ce guide
attentivement avant d'utiliser le produit pour comprendre comment l'utiliser en toute sécurité et efficacité.

Directives Générales de Sécurité

Sécurité du Produit :

Assurezvous d'utiliser les tiges en acier inoxydable en toute sécurité lors du nettoyage et de l'entretien
des armes à feu.
Suivez toujours les instructions du fabricant pour éviter les risques associés à une utilisation incorrecte.

Rappels Améliorés :

Restez informé des éventuelles notifications de rappel qui pourraient affecter votre produit.
Si vous recevez un avis de rappel, suivez les instructions fournies pour un retour ou un remède en
toute sécurité.

Achats en Ligne :

Si vous avez acheté en ligne, assurezvous que le vendeur respecte les normes et réglementations de
sécurité.
Vérifiez que le produit répond aux exigences de sécurité de l'UE.

Focalisation Spéciale sur le Consommateur :

Gardez le produit hors de portée des enfants pour éviter les accidents.
Assurezvous que seules les personnes connaissant bien les armes à feu manipulent les tiges de
nettoyage.

Point de Contact de l'UE :

Pour toute question de sécurité, référezvous aux informations de contact du fabricant fournies avec le
produit.

Alertes Rapides :

Vérifiez régulièrement la plateforme de sécurité de l'UE pour des mises à jour sur les dangers
potentiels liés à ce produit.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Inspectez toujours la tige de nettoyage pour détecter tout dommage avant utilisation.
Utilisez la tige de nettoyage uniquement pour son usage prévu : nettoyer et entretenir les armes à feu.
Évitez d'utiliser une force excessive lors du nettoyage pour éviter d'endommager l'arme ou la tige.
Portez des lunettes de sécurité pour protéger vos yeux de tout débris pouvant être libéré lors du nettoyage.
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre avant d'utiliser la tige de
nettoyage.
Ne pas utiliser la tige de nettoyage si vous remarquez des défauts ou si elle a été endommagée.
Rangez la tige de nettoyage dans un endroit sûr et sec, à l'écart des enfants et des animaux domestiques.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation
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Préparation :

Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et sûre à nettoyer.
Rassemblez tous les fournitures nécessaires, y compris la tige en acier inoxydable, des patchs de
nettoyage et du solvant.

Utilisation de la Tige de Nettoyage :

Fixez la boucle de patch appropriée à l'extrémité de la tige de nettoyage.
Sélectionnez le patch de nettoyage de calibre correct pour votre arme à feu.
Appliquez un solvant approprié sur le patch de nettoyage.

Processus de Nettoyage :

Insérez la tige de nettoyage dans le canon par l'extrémité de la chambre, si possible.
Poussez doucement la tige de nettoyage à travers le canon et retirezla.
Répétez le processus jusqu'à ce que le canon soit propre, en utilisant des patchs frais au besoin.

PostNettoyage :

Après le nettoyage, inspectez le canon et la tige pour tout débris restant.
Rangez la tige de nettoyage et les autres fournitures dans un endroit sûr.

Instructions d'Élimination
Éliminez les patchs de nettoyage et les solvants usagés conformément aux réglementations locales.
Ne pas jeter la tige de nettoyage dans les déchets ménagers réguliers si elle est endommagée. Suivez plutôt
les directives locales pour l'élimination des produits métalliques.
Assurezvous que toutes les fournitures de nettoyage sont stockées en toute sécurité jusqu'à leur élimination.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant l'utilisation des Tiges en Acier Inoxydable DEWEY 36HDS, veuillez
vous référer aux informations de contact du fabricant fournies avec le produit.

Merci de prioriser la sécurité et de suivre ces directives pour une utilisation efficace de votre tige de nettoyage.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per STAINLESS
STEEL RODS DEWEY 36HDS ROD

Introduzione
Grazie per aver scelto il STAINLESS STEEL RODS DEWEY 36HDS ROD. Questa guida fornisce informazioni
essenziali sulla sicurezza e istruzioni per garantire l'uso sicuro ed efficace di questo prodotto. Si prega di leggere
attentamente questa guida prima di utilizzare il prodotto per comprendere come utilizzarlo in modo sicuro ed efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Sicurezza del Prodotto:

Assicurarsi di utilizzare in modo sicuro le aste in acciaio inossidabile durante la pulizia e la
manutenzione delle armi da fuoco.
Seguire sempre le istruzioni del produttore per evitare rischi associati a un uso improprio.

Richiami Potenziati:

Rimanere informati su eventuali avvisi di richiamo che potrebbero riguardare il proprio prodotto.
Se si riceve un avviso di richiamo, seguire le istruzioni fornite per un ritorno o un rimedio sicuro.

Acquisti Online:

Se acquistato online, assicurarsi che il venditore rispetti gli standard e le normative di sicurezza.
Verificare che il prodotto soddisfi i requisiti di sicurezza dell'UE.

Focus Speciale sui Consumatori:

Tenere il prodotto fuori dalla portata dei bambini per prevenire incidenti.
Assicurarsi che solo le persone che conoscono le armi da fuoco maneggino le aste di pulizia.

Punto di Contatto dell'UE:

Per domande sulla sicurezza, consultare le informazioni di contatto del produttore fornite con il
prodotto.

Avvisi Rapidi:

Controllare regolarmente la piattaforma EU Safety Gate per aggiornamenti su potenziali rischi relativi a
questo prodotto.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Controllare sempre l'asta di pulizia per eventuali danni prima dell'uso.
Utilizzare l'asta di pulizia solo per il suo scopo previsto: pulizia e manutenzione delle armi da fuoco.
Evitare di utilizzare una forza eccessiva durante la pulizia per prevenire danni all'arma o all'asta.
Indossare occhiali protettivi per proteggere gli occhi da eventuali detriti che potrebbero essere rilasciati
durante la pulizia.
Assicurarsi che l'arma da fuoco sia scarica e puntata in una direzione sicura prima di utilizzare l'asta di pulizia.
Non utilizzare l'asta di pulizia se si notano difetti o se è stata danneggiata.
Conservare l'asta di pulizia in un luogo sicuro e asciutto, lontano da bambini e animali domestici.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
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Preparazione:

Assicurarsi che l'arma da fuoco sia scarica e sicura da pulire.
Raccogliere tutte le forniture di pulizia necessarie, inclusa l'asta in acciaio inossidabile, i panni per la
pulizia e il solvente.

Utilizzo dell'Asta di Pulizia:

Attaccare il loop per panno appropriato all'estremità dell'asta di pulizia.
Selezionare il panno per la pulizia della giusta calibro per la propria arma da fuoco.
Applicare un solvente adatto al panno per la pulizia.

Processo di Pulizia:

Inserire l'asta di pulizia nel canna dall'estremità della camera, se possibile.
Spingere delicatamente l'asta di pulizia attraverso la canna e tirarla fuori.
Ripetere il processo fino a quando la canna non è pulita, utilizzando panni freschi secondo necessità.

PostPulizia:

Dopo la pulizia, ispezionare la canna e l'asta per eventuali detriti rimanenti.
Conservare l'asta di pulizia e altre forniture in un luogo sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire i panni per la pulizia e i solventi usati in conformità con le normative locali.
Non smaltire l'asta di pulizia nei rifiuti domestici regolari se è danneggiata. Invece, seguire le linee guida locali
per lo smaltimento dei prodotti metallici.
Assicurarsi che tutte le forniture di pulizia siano conservate in modo sicuro fino allo smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti l'uso del STAINLESS STEEL RODS DEWEY 36HDS ROD, si
prega di consultare le informazioni di contatto del produttore fornite con il prodotto.

Grazie per aver dato priorità alla sicurezza e per aver seguito queste linee guida per l'uso efficace della vostra asta
di pulizia.



Instrukcja bezpieczeństwa dla STAINLESS STEEL
RODS DEWEY 36HDS ROD

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór STAINLESS STEEL RODS DEWEY 36HDS ROD. Niniejsza instrukcja zawiera istotne
informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz instrukcje, które zapewnią bezpieczne i skuteczne użytkowanie tego
produktu. Prosimy o uważne przeczytanie tej instrukcji przed użyciem produktu, aby zrozumieć, jak go używać w
sposób bezpieczny i skuteczny.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa

Bezpieczeństwo produktu:

Zapewnij bezpieczne użycie prętów ze stali nierdzewnej podczas czyszczenia i konserwacji broni
palnej.
Zawsze przestrzegaj instrukcji producenta, aby uniknąć ryzyk związanych z niewłaściwym
użytkowaniem.

Wzmocnione wycofania:

Bądź na bieżąco z wszelkimi ogłoszeniami o wycofaniu, które mogą dotyczyć Twojego produktu.
Jeśli otrzymasz powiadomienie o wycofaniu, postępuj zgodnie z podanymi instrukcjami dotyczącymi
bezpiecznego zwrotu lub naprawy.

Zakupy online:

Jeśli zakupiono online, upewnij się, że sprzedawca przestrzega standardów i przepisów dotyczących
bezpieczeństwa.
Zweryfikuj, czy produkt spełnia wymagania bezpieczeństwa UE.

Specjalna ochrona konsumentów:

Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci, aby zapobiec wypadkom.
Upewnij się, że tylko osoby znające się na broni obsługują pręty czyszczące.

Punkt kontaktowy UE:

W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa, skorzystaj z informacji kontaktowych producenta
podanych z produktem.

Szybkie powiadomienia:

Regularnie sprawdzaj platformę Safety Gate UE w celu uzyskania aktualizacji dotyczących
potencjalnych zagrożeń związanych z tym produktem.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Zawsze sprawdzaj pręt czyszczący pod kątem uszkodzeń przed użyciem.
Używaj pręta czyszczącego tylko do jego zamierzonego celu: czyszczenia i konserwacji broni palnej.
Unikaj używania nadmiernej siły podczas czyszczenia, aby nie uszkodzić broni ani pręta.
Noś okulary ochronne, aby chronić oczy przed wszelkimi odłamkami, które mogą się uwolnić podczas
czyszczenia.
Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku przed użyciem pręta
czyszczącego.
Nie używaj pręta czyszczącego, jeśli zauważysz jakiekolwiek wady lub jeśli został uszkodzony.
Przechowuj pręt czyszczący w bezpiecznym i suchym miejscu, z dala od dzieci i zwierząt domowych.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania
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Przygotowanie:

Upewnij się, że broń jest rozładowana i bezpieczna do czyszczenia.
Zbierz wszystkie niezbędne materiały do czyszczenia, w tym pręt ze stali nierdzewnej, wkładki
czyszczące i rozpuszczalnik.

Używanie pręta czyszczącego:

Przymocuj odpowiednią pętlę do końca pręta czyszczącego.
Wybierz odpowiednią wkładkę czyszczącą do kal. Twojej broni.
Nałóż odpowiedni rozpuszczalnik na wkładkę czyszczącą.

Proces czyszczenia:

Włóż pręt czyszczący do lufy od strony komory, jeśli to możliwe.
Delikatnie wsuń pręt czyszczący przez lufę i wyciągnij go z powrotem.
Powtarzaj proces, aż lufa będzie czysta, używając świeżych wkładek w razie potrzeby.

Po czyszczeniu:

Po czyszczeniu sprawdź lufę i pręt pod kątem pozostałych zanieczyszczeń.
Przechowuj pręt czyszczący i inne materiały w bezpiecznym miejscu.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj użyte wkładki czyszczące i rozpuszczalniki zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj pręta czyszczącego do zwykłych odpadów domowych, jeśli jest uszkodzony. Zamiast tego
postępuj zgodnie z lokalnymi wytycznymi dotyczącymi utylizacji produktów metalowych.
Upewnij się, że wszystkie materiały czyszczące są przechowywane w bezpiecznym miejscu do czasu
utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących użytkowania STAINLESS STEEL RODS DEWEY
36HDS ROD, prosimy o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi producenta podanymi z produktem.

Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa i przestrzeganie tych wytycznych dotyczących skutecznego
użytkowania Twojego pręta czyszczącego.



Turvaohjeet STAINLESS STEEL RODS DEWEY 36HDS
ROD:lle

Johdanto
Kiitos, että valitsit STAINLESS STEEL RODS DEWEY 36HDS ROD tuotteen. Tämä opas tarjoaa olennaista
turvallisuustietoa ja ohjeita tuotteen turvalliseen ja tehokkaaseen käyttöön. Lue tämä opas huolellisesti ennen
tuotteen käyttöä, jotta ymmärrät, miten käyttää sitä turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset turvallisuusohjeet

Tuoteturvallisuus:

Varmista ruostumattomasta teräksestä valmistettujen varsien turvallinen käyttö aseiden puhdistuksessa
ja huollossa.
Noudata aina valmistajan ohjeita välttääksesi riskejä, jotka liittyvät väärään käyttöön.

Tehostetut takaisinvedot:

Pysy ajan tasalla kaikista takaisinvetotiedotteista, jotka voivat vaikuttaa tuotteeseesi.
Jos saat takaisinvetotiedotteen, noudata annettuja ohjeita turvallista palautusta tai korjausta varten.

Verkkokauppa:

Jos olet ostanut tuotteen verkosta, varmista, että myyjä noudattaa turvallisuusstandardeja ja sääntöjä.
Tarkista, että tuote täyttää EU:n turvallisuusvaatimukset.

Erityinen kuluttajakeskeisyys:

Pidä tuote lasten ulottumattomissa onnettomuuksien estämiseksi.
Varmista, että vain aseista tietoiset henkilöt käsittelevät puhdistusvarsia.

EUyhteyspiste:

Turvallisuuskysymyksissä viittaa valmistajan yhteystietoihin, jotka on annettu tuotteen mukana.

Nopeat hälytykset:

Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta päivityksiä mahdollisista vaaratekijöistä, jotka liittyvät
tähän tuotteeseen.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Tarkista aina puhdistusvarsi vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Käytä puhdistusvarsia vain niiden tarkoitetussa tarkoituksessa: aseiden puhdistamiseen ja huoltamiseen.
Vältä liiallista voimaa puhdistettaessa, jotta et vahingoita asetta tai varsia.
Käytä suojalaseja suojataksesi silmiäsi mahdollisilta roskilta, jotka voivat irrota puhdistuksen aikana.
Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan ennen puhdistusvarren käyttöä.
Älä käytä puhdistusvarsia, jos huomaat vikoja tai jos se on vaurioitunut.
Säilytä puhdistusvarsi turvallisessa ja kuivassa paikassa, pois lasten ja lemmikkien ulottuvilta.

Asennus ja käyttöohjeet
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Valmistelu:

Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallinen puhdistaa.
Kerää kaikki tarvittavat puhdistusvälineet, mukaan lukien ruostumattomasta teräksestä valmistettu
varsi, puhdistusliinat ja liuotin.

Puhdistusvarren käyttö:

Kiinnitä sopiva patcheloop puhdistusvarren päähän.
Valitse oikean kaliiperin puhdistusliina aseellesi.
Levitä sopivaa liuotinta puhdistusliinalle.

Puhdistusprosessi:

Työnnä puhdistusvarsi piippuun kammiosta, jos mahdollista.
Työnnä puhdistusvarsi varovasti piipun läpi ja vedä se takaisin ulos.
Toista prosessi, kunnes piippu on puhdas, käyttäen tarvittaessa tuoreita liinoja.

Puhdistuksen jälkeen:

Tarkista puhdistuksen jälkeen piippu ja varsi mahdollisten jäljellä olevien roskien varalta.
Säilytä puhdistusvarsi ja muut välineet turvallisessa paikassa.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt puhdistusliinat ja liuottimet paikallisten sääntöjen mukaan.
Älä hävitä puhdistusvarsia tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se on vaurioitunut. Noudata sen sijaan
paikallisia ohjeita metallituotteiden hävittämisestä.
Varmista, että kaikki puhdistusvälineet säilytetään turvallisesti ennen hävittämistä.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita STAINLESS STEEL RODS DEWEY 36HDS ROD tuotteen käytöstä,
viittaa valmistajan yhteystietoihin, jotka on annettu tuotteen mukana.

Kiitos, että priorisoit turvallisuuden ja noudatat näitä ohjeita puhdistusvarren tehokkaaseen käyttöön.



Säkerhetsinstruktionsguide för STAINLESS STEEL
RODS DEWEY 36HDS ROD

Introduktion
Tack för att du valde STAINLESS STEEL RODS DEWEY 36HDS ROD. Denna guide ger viktig säkerhetsinformation
och instruktioner för att säkerställa säker och effektiv användning av denna produkt. Vänligen läs noggrant igenom
denna guide innan du använder produkten för att förstå hur du använder den på ett säkert och effektivt sätt.

Allmänna säkerhetsriktlinjer

Produktsäkerhet:

Säkerställ säker användning av rostfria stänger vid rengöring och underhåll av skjutvapen.
Följ alltid tillverkarens instruktioner för att undvika risker som är förknippade med felaktig användning.

Förbättrade återkallelser:

Håll dig informerad om eventuella återkallelsemeddelanden som kan påverka din produkt.
Om du får ett återkallelsemeddelande, följ de angivna instruktionerna för säker retur eller åtgärd.

Onlinehandel:

Om du har köpt produkten online, se till att säljaren följer säkerhetsstandarder och regler.
Verifiera att produkten uppfyller EU:s säkerhetskrav.

Särskilt konsumentskydd:

Håll produkten utom räckhåll för barn för att förhindra olyckor.
Säkerställ att endast personer med kunskap om skjutvapen hanterar rengöringsstängerna.

EUkontaktpunkt:

För säkerhetsfrågor, hänvisa till tillverkarens kontaktinformation som medföljer produkten.

Snabbvarningar:

Kontrollera regelbundet EU:s Safety Gateplattform för uppdateringar om potentiella faror relaterade till
denna produkt.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Inspektera alltid rengöringsstången för skador innan användning.
Använd rengöringsstången endast för sitt avsedda syfte: rengöring och underhåll av skjutvapen.
Undvik att använda överdriven kraft vid rengöring för att förhindra skador på skjutvapnet eller stången.
Bär skyddsglasögon för att skydda ögonen från eventuella skräp som kan frigöras under rengöring.
Säkerställ att skjutvapnet är oladdat och pekar i en säker riktning innan du använder rengöringsstången.
Använd inte rengöringsstången om du märker några defekter eller om den har skadats.
Förvara rengöringsstången på en säker och torr plats, borta från barn och husdjur.

Instruktioner för installation och användning
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Förberedelse:

Säkerställ att skjutvapnet är oladdat och säkert att rengöra.
Samla alla nödvändiga rengöringsmaterial, inklusive rostfria stänger, rengöringslappar och
lösningsmedel.

Använda rengöringsstången:

Fäst den lämpliga lapplöken på änden av rengöringsstången.
Välj rätt kaliber rengöringslapp för ditt skjutvapen.
Applicera ett lämpligt lösningsmedel på rengöringslappen.

Rengöringsprocess:

Sätt in rengöringsstången i pipan från kammaren om möjligt.
Tryck försiktigt rengöringsstången genom pipan och dra tillbaka den.
Upprepa processen tills pipan är ren, använd nya lappar vid behov.

Efter rengöring:

Efter rengöring, inspektera pipan och stången för eventuella kvarvarande skräp.
Förvara rengöringsstången och andra material på en säker plats.

Avfallsinstruktioner
Kassera använda rengöringslappar och lösningsmedel i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte rengöringsstången i vanligt hushållsavfall om den är skadad. Följ istället lokala riktlinjer för
avfallshantering av metallprodukter.
Säkerställ att alla rengöringsmaterial förvaras säkert tills de kasseras.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående användningen av STAINLESS STEEL RODS DEWEY 36HDS ROD,
vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktinformation som medföljer produkten.

Tack för att du prioriterar säkerhet och följer dessa riktlinjer för effektiv användning av din rengöringsstång.



Bezpečnostní pokyny pro STAINLESS STEEL RODS
DEWEY 36HDS ROD

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali STAINLESS STEEL RODS DEWEY 36HDS ROD. Tento průvodce poskytuje základní
bezpečnostní informace a pokyny, které zajistí bezpečné a efektivní používání tohoto produktu. Před použitím
produktu si prosím pečlivě přečtěte tento návod, abyste pochopili, jak ho používat bezpečně a efektivně.

Obecné bezpečnostní pokyny

Bezpečnost produktu:

Zajistěte bezpečné používání nerezových tyčí při čištění a údržbě střelných zbraní.
Vždy dodržujte pokyny výrobce, abyste se vyhnuli rizikům spojeným s nesprávným použitím.

Zvýšené stahování výrobků:

Sledujte jakékoli oznámení o stažení, které se může týkat vašeho produktu.
Pokud obdržíte oznámení o stažení, postupujte podle uvedených pokynů pro bezpečný návrat nebo
nápravu.

Online nakupování:

Pokud jste zakoupili produkt online, ujistěte se, že prodávající splňuje bezpečnostní standardy a
předpisy.
Ověřte, že produkt splňuje požadavky na bezpečnost v EU.

Speciální ochrana spotřebitelů:

Uchovávejte produkt mimo dosah dětí, abyste předešli nehodám.
Zajistěte, aby tyče pro čištění používali pouze jednotlivci, kteří mají znalosti o střelných zbraních.

Kontaktní místo v EU:

Pro dotazy ohledně bezpečnosti se obraťte na kontaktní údaje výrobce uvedené s produktem.

Rychlé upozornění:

Pravidelně kontrolujte platformu EU Safety Gate pro aktualizace o potenciálních nebezpečích
souvisejících s tímto produktem.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Vždy před použitím zkontrolujte tyč na poškození.
Používejte tyč pouze k jejímu zamýšlenému účelu: čištění a údržba střelných zbraní.
Vyhněte se použití nadměrné síly při čištění, abyste předešli poškození zbraně nebo tyče.
Noste ochranné brýle, abyste chránili oči před jakýmikoli úlomky, které se mohou uvolnit během čištění.
Ujistěte se, že je zbraň vybitá a míří na bezpečnou stranu před použitím tyče.
Nepoužívejte tyč, pokud si všimnete jakýchkoli vad nebo pokud byla poškozena.
Uložte tyč na čištění na bezpečné a suché místo, mimo dosah dětí a domácích zvířat.

Pokyny pro instalaci a používání
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Příprava:

Ujistěte se, že je zbraň vybitá a bezpečná k čištění.
Shromážděte všechny potřebné čisticí potřeby, včetně nerezové tyče, čisticích skvrn a rozpouštědla.

Použití čisticí tyče:

Připojte vhodnou smyčku na skvrny na konec čisticí tyče.
Vyberte správnou čisticí skvrnu podle kalibru vaší zbraně.
Naneste vhodné rozpouštědlo na čisticí skvrnu.

Proces čištění:

Vložte čisticí tyč do hlavně od konce komory, pokud je to možné.
Jemně zatlačte čisticí tyč skrz hlaveň a vytáhněte ji zpět.
Opakujte proces, dokud nebude hlaveň čistá, přičemž použijte čerstvé skvrny podle potřeby.

Po čištění:

Po čištění zkontrolujte hlaveň a tyč na zbývající úlomky.
Uložte čisticí tyč a další potřeby na bezpečné místo.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte použité čisticí skvrny a rozpouštědla v souladu s místními předpisy.
Nepokládejte čisticí tyč do běžného domácího odpadu, pokud je poškozená. Místo toho se řiďte místními
pokyny pro likvidaci kovových výrobků.
Zajistěte, aby všechny čisticí potřeby byly bezpečně uloženy až do likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli otázky nebo obavy týkající se používání STAINLESS STEEL RODS DEWEY 36HDS ROD se prosím
obraťte na kontaktní údaje výrobce uvedené s produktem.

Děkujeme, že dáváte přednost bezpečnosti a dodržujete tyto pokyny pro efektivní používání vaší čisticí tyče.


